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Raw Space Booth Construction
กฎระเบยีบการก่อสร้างส าหรับพืน้ทีเ่ปล่า 

Rules & Regulations

BEYOND FOOD EXPERIENCE

http://www.thaifex-anuga.com/


Booth Flooring
A suitable floor covering, such as carpet, matting or platform must be provided for all raw space booths. All 
carpet and floor coverings must be affixed with residue resistant double-sided tapes. The Exhibitor/Contractor 
will be responsible for the removal of all tapes and residue marks within the demarcated booth. 

If this instruction is ignored, the Organiser reserves the right to charge to penalise from the 
Hall Clearance Deposit. The cost of repair of any damages will be assessed by the Official Stand 
Contractor and/or Organiser.

CarpetPlatform



Booth Flooring

CarpetPlatform

ส ำหรบัพืน้ท่ีเปลำ่ ผูร้บัเหมำตอ้งท ำกำรปพืูน้คหูำก่อนกำรก่อสรำ้ง เช่น พรม พืน้ไม ้หรอืพืน้ส ำเรจ็รูป โดยวัสดทุี่ใชป้พูรมตอ้งใชเ้ทปกำว 2 หนำ้
เฉพำะส ำหรบัพรมเทำ่นัน้  และผูร้บัเหมำตอ้งท ำกำรลอกกำวและเครื่องหมำยต่ำงๆ บนพืน้อำคำรออกทัง้หมดใหก้ลบัสูส่ภำพเดิม

ในกรณีทีผู้่รับเหมาละเลยการปฏบิตัติามกฏการก่อสร้างนี ้หรือกรณีทีม่คีวามเสียหายเกดิขึน้จากการก่อสร้างและรือ้
ถอน โดยจะมกีารประเมนิความเสียหายจากผู้รับเหมาทีไ่ด้รับการแต่งตัง้อย่างเป็นทางการและผู้จัดงาน ผู้จัดงานขอใช้
สิทธิใ์นการคดิค่าใช้จ่ายนีโ้ดยหกัออกจากเช็คค า้ประกันพืน้ที ่ 



Booth Height
Depending on the location of the stand, stand structure or any form of fitting & display elements may be 
erected to a height of 5 meters. Any higher is subject to the approval of the Organiser and Venue Owner and 
on case-by-case basis. The Organiser has the right to request the change, modification, lowering or shortening 
of any backwall or sidewall, if such, in the opinion of the Organiser, may obstruct the view or exposure of 
other stands. 

The maximum permitted stand height is 7 meters. Exhibitors with booth higher than 5 meters will require 
approval from a Civil Engineer and must submit a copy of Safety Certified Letter.

≤5m

Civil Engineer Approval

> 5m to 7m



ผูจ้ดังำนอนญุำตใหโ้ครงสรำ้งคหูำและสว่นตกแตง่คหูำมีควำมสงูไมเ่กิน 5 เมตร หำกคหูำสงูเกิน 5 เมตร จะตอ้งไดร้บักำรอนญุำตจำกผูจ้ดั
งำนและสถำนท่ีจดังำนอย่ำงเป็นลำยลกัษณอ์กัษร ในบำงกรณี ผูจ้ดังำนอำจมีกำรรอ้งขอใหป้รบัเปลี่ยน หรอืลดควำมสงูของผนงัดำ้นหลงั
หรอืดำ้นขำ้ง หำกวำ่ต ำแหน่งคหูำนัน้ๆ บดบงัทศันียภำพของงำนโดยรวมหรอืคหูำท่ีอยู่ใกลเ้คียง

กรณีที่คหูำสงูเกิน 5 เมตรแตส่งูสดุไม่เกิน 7 เมตร ผูร้บัเหมำก่อสรำ้งจะตอ้งส่งแบบที่มีกำรลงนำมรบัรองโครงสรำ้งจำกวิศวกรท่ีมีใบอนญุำต
(ลงนำมในแบบทกุหนำ้) และส ำเนำใบอนญุำตวิศวกร เพ่ือประกอบกำรตรวจสอบจำกผูจ้ดังำนและเจำ้ของสถำนท่ีจดังำน

≤5m

Civil Engineer Approval

> 5m to 7m

ความสูงของคูหา



Where the stand abuts onto another stand, the walls of the adjacent stand are strictly not allowed to be used 

by the Exhibitor, i.e. every Exhibitor is responsible to build their own walls to separate their stand. Minimum 

wall height of 2.44m must be constructed and properly finished in white.

Where a booths wall on the common boundary line is higher than the adjacent wall, the visible rear surface 

must be of double cladding and finished in painted or laminated white. Name boards cannot be displayed over 

an adjacent Exhibitor’s back-wall and/or sidewall.

Min. 2.44mHt

White only

Booth Wall



กรณีที่คหูำติดกนั ผูเ้ขำ้รว่มงำนจะตอ้งสรำ้งผนงักัน้ระหวำ่งคหูำของทำ่นกบัคหูำขำ้งเคียงทัง้ 2 ดำ้น ทัง้นี ้ ไมอ่นญุำตใหใ้ชผ้นงัของคหูำ
ขำ้งเคียงโดยเดด็ขำด โดยควำมสงูของผนงัตอ้งสงูไม่ต ่ำกวำ่ 2.44 เมตร

หำกผนงัคหูำของทำ่นสงูกวำ่คหูำขำ้งเคียงเกิน 2.44 เมตร จะตอ้งตกแตง่สว่นที่เกินดว้ยกำรทำสีหรอืคลมุปิดดว้ยวสัดสุีขำว (ดำ้นหลงัของ
ผนงั) และหำ้มใสช่ื่อหรอืโลโกบ้รษัิทลงบนผนงัดำ้นหลงัหรอืดำ้นขำ้งที่อยู่คหูำติดกนั

Min. 2.44mHt

White only

ความสูงของผนังคูหา



All stands must have at least 50% of any frontage facing an aisle left open or fitted with transparent (see 

through) material. This area must be visibly-free of obstruction. Island booths are not allowed to construct a 

full wall.

Transparent Material

Booth Frontage



ผนงัคหูำดำ้นที่ติดกบัทำงเดิน จะตอ้งเปิดพืน้ท่ีเหลืออย่ำงนอ้ย 50% ของพืน้ท่ีทัง้หมด หรอืตอ้งก่อสรำ้งดว้ยวสัดโุปรง่ที่สำมำรถมองทะลไุด้
ส ำหรบัพืน้ท่ีเปลำ่ท่ีเป็นเกำะ ไมอ่นญุำตใหส้รำ้งผนงัทบึตลอดควำมยำวคหูำ

Transparent Material

ด้านหน้าคูหา



Only voice amplifiers (max. 70dB) are allowed.

Loudspeakers and all other sound devices are not allowed.

The operation of any sound device or image projector must not interfere with or be an annoyance to 

neighboring stands. Sound levels recorded at adjacent or opposite stands should not exceed 70dB from source 

for all speech, music and sound effects.

Sound Operations

Sound System



กิจกรรมใดๆ ท่ีใชเ้ครื่องเสียงหรอืฉำยรูปภำพ ตอ้งไมร่บกวนหรอืสรำ้งควำมเดือดรอ้นใหค้หูำเพ่ือนบำ้น ระดบักำรใชเ้สียงจำกกิจกรรมตำ่งๆ 
กำรเปิดเพลง หรอืกำรใชเ้ครื่องเสียงจะตอ้งมีควำมดงัไมเ่กิน 70 เดซิเบล.

การด าเนินการใช้เคร่ืองเสียง

รูปแบบเคร่ืองเสียง
ผูจ้ดังำนอนญุำตใหใ้ชเ้ครื่องกระจำยเสียงแบบชดุหฟัูงแบบสวมหวั (Headset) เท่ำนัน้ โดยจะตอ้งมีควำมดงั
ไมเ่กิน 70 เดซิเบล ส ำหรบัล ำโพงหรอืเครื่องขยำยเสียงอื่นๆ ไมอ่นญุำตใหใ้ชโ้ดยเดด็ขำด 



Booths with ceiling/covered top and double storey booths must be equipped with 

fire extinguisher(s). 

Battery terminals of display vehicle must be removed, and gas tank 

must be emptied before the vehicle can be moved into the halls 

manually (via pushing / pulling). 

Wooden sheet or carpet must be laid on the hall floor for weight 

distribution and to prevent oil stains.

Sound Operations

Booth Ceiling / Covered Top

Display 

Vehicle

For Illustration Only



กำรสรำ้งคหูำที่มีเพดำนหรอืมีวสัดปุกคลมุดำ้นบน และคหูำที่มี 2 ชัน้ จะตอ้งท ำกำรติดตัง้อปุกรณ์
ดบัเพลิงในบรเิวณคหูำดว้ย 

ก่อนน ำยำนพำหนะเขำ้มำจอดแสดงในงำน ท่ำนจะตอ้งถอดแบตเตอรี่ และน ำน ำ้มนัออกให้
หมดถงั และท ำกำรเคลื่อนยำ้ยเขำ้มำในอำคำรดว้ยกำรดนัหรอืดงึเท่ำนัน้ โดยจะตอ้งท ำกำรปู
แผ่นไมห้รอืพรมก่อน เพ่ือกระจำยน ำ้หนกัและปอ้งกนักำรรั่วซมึของน ำ้มนัที่อำจจะตกคำ้งอยู่
ในถงัน ำ้มนัขณะท ำกำรเคลื่อนยำ้ย 

การน ายานพาหนะเข้ามาแสดงในงาน 

การสร้างคูหาทีม่เีพดานด้านบน 

Display 

Vehicle

For Illustration Only



Booth Structure
No structure may extend beyond the boundaries of the space allocated. Projections (including exhibits, signs, 

company name boards, floral decorations, lightings and furnishings) into the gangways are not permitted.

Aisle

Area
Aisle

Area



โครงสร้างคูหา
ไมอ่นญุำตใหก้่อสรำ้งโครงสรำ้งย่ืนออกมำบริเวณทำงเดินนอกพืน้ท่ีคหูำทกุกรณี  ไดแ้ก่ จอฉำยภำพ รวมถงึ โครงสรำ้ง ปำ้ยช่ือบรษัิท 
ดอกไมป้ระดบั หลอดไฟและอปุกรณส์อ่งสวำ่งต่ำงๆและสิ่งของประดบัหรอืตกแตง่ อื่นๆ

Aisle

Area
Aisle

Area



Overhead Structure / Common Aisle Carpet
Overhead structure and branding (e.g. carpet, floor sticker) on common aisles are not allowed. All 

constructions are to be within the contracted area.

Overhead

Structure



โครงสร้างระหว่างคูหา / พรมระหว่างทางเดนิ

ไมอ่นญุำตใหก้่อสรำ้งโครงสรำ้งครอ่มทำงเดินระหวำ่งคหูำ และกำรประชำสมัพนัธแ์บรนด ์ (เช่น กำรปพูรม/ ติดสติกเกอรพื์น้) บนทำงเดิน
ระหวำ่งคหูำ กำรก่อสรำ้งทัง้หมดจะตอ้งอยู่ภำยในพืน้ท่ีที่ระบตุำมสญัญำ  

Overhead

Structure



www.thaifex-anuga.com
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Thank You

You may contact the undersigned if you require any clarification: 

Thailand Exhibitors

Challenger Halls : operations-ch@koelnmesse-thailand.com

IMPACT Halls : operations-ih@koelnmesse-thailand.com

International Exhibitors

operations@koelnmesse.com.sg

http://www.thaifex-anuga.com/
mailto:operations-ih@koelnmesse-thailand.com
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